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XINCA  
 
 Se trata en realidad de una familia lingüística que comprende, o comprendió antes de su casi extinción, un 
mínimo de cuatro lenguas estrechamente emparentadas. 
 
 
UBICACIÓN GEOGRÁFICA: 
  Guatemala: depto. de Santa Rosa, en el extremo sur del país: (1) municipio Chiquimulilla, en tres 

pueblos: (a) Chiquimulilla, (b) Taxisco y (c) Guazacapán (Tujab 1987); 
 
NOMBRE(S): 
  Xinca 
 
AUTODENOMINACIÓN: 
   
 
NÚMERO DE HABLANTES: 

Sólo unos pocos hablantes, de edad muy avanzada. Para todos, la lengua normalmente utilizada es el 
español y el xinca se encuentra moribundo. Las personas que todavían recuerdan algo del xinca 
parecen muy renuentes a proporcional datos acerca de esta lengua (Consejo del Pueblo Xinca de 
Guatemala & Sachse 2003). En los años 70 había todavía un total de 55 hablantes en los tres pueblos 
arriba citados así como en los de San Juan Tecuaco, Santa María Ixhuatán, Jumaytepeque y Nueva 
Santa Rosa (Tujab 1987); 

 
 
 
 
 Las cuatro lenguas xinca citadas por Campbell (1979: 938) son: (1) Yupiltepeque [hoy extinto, otrora hablado 
en Jutiapa], (2) Chiquimulilla  [con un solo hablante], (3) Xinca Jumaytepeque [en las faldas del volcán del mismo 
nombre], (4) Guazacapán [algunos pocos hablantes]. El mismo autor escribe que los grupos étnicos de habla xinca se 
extendieron antes sobre un territorio más amplio que el de hoy, tanto en Guatemala como en zonas  
limítrofes de Honduras y El Salvador. Por lo que a la lengua se refiere, ha sufrido una notable influencia de las lenguas 
del grupo maya.  
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